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Mini Mower
Mini-tondeuse 
à gazon
Toy Lawn Mower
Tondeuse à gazon 
pour enfants

1 2

3

(EN): Insert grass holder.
(FR): Insérer le bac à gazon.
(DE): Grasfangkorb einsetzen.
(ES): Insertar soporte para hierba.
(IT): Inserire il supporto erba.

(EN): Ready to play!
(FR): Prêt à jouer!
(DE): Fertig zum Spielen!
(ES): ¡Listo para jugar!
(IT): Pronto per giocare!

BX2187 / BX2187Z

(EN): Unfold & fully 
         extend the handle.
(FR): Déplier et déployer                      
         complètement la poignée.
(DE): Aufklappen und den 
  Gri� vollständig herausziehen.
(ES): Desplegar y extender   
         completamente el mango.
(IT): Aprire e estendere 
        completamente la maniglia.

Push until tabs snap into place.
Pousser jusqu’à ce que les languettes s’enclenchent en place.

Drücken, bis die Laschen einrasten.
Empujar hasta que las pestañas encajen en su lugar.

Spingere fino a quando le linguette non si inseriscono.

Assembly / Assemblage / Montage / Asamblea / Assemblea
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(EN): Press the release buttons to fold the handle.
(FR): Appuyer sur les boutons de dégagement pour
         plier la poignée.
(DE): Die Entriegelungsknöpfe drücken, um den Gri� einzuklappen.
(ES): Pulsa los botones de liberación para doblar el mango.
(IT): Premere i pulsanti di rilascio per piegare la maniglia.
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3 (EN): Ready for storage!
(FR): Prêt pour le rangement!
(DE): Bereit zum Verstauen!
(ES): ¡Listo para almacenamiento!
(IT): Pronto per lo stoccaggio!

Please retain this information for future reference. Conserver soigneusement ces instructions pour consultations 
ultérieures. Für künftige Verwendung aufbewahren. Por favor, guarde esta información para referencia futura. Si 
prega di conservare queste informazioni per riferimento futuro. Bewaar deze informatie voor toekomstig gebruik. 
Gem venligst denne information for fremtidig brug. Spara denna information för framtida referens. Prosimy o 
zachowanie tych informacji na przyszłość. Διατηρήστε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική αναφορά. 
يرجى ا�حتفاظ بهذه ا�علومات للرجوع إليها � ا�ستقبل

BX2187 / BX2187Z

(EN): Please remove all packaging materials before giving to children. 
(FR): Veuillez retirer tout l'emballage avant de donner le produit à des enfants. (DE): Vor Übergabe an Kinder bitte 
sämtliches Verpackungsmaterial entfernen. (ES): Por favor quita todos los materiales del embalaje antes de darlo a los 
niños. (IT): Per favore rimuovi tutti i materiali dell’imballaggio prima di darlo ai bambini. (NL): Verwijder de verpakking 
voordat het product aan een kind wordt gegeven. (DK): Fjern alt emballagemateriale, inden det gives til børn. (SE): Ta 
bort allt förpackningsmaterial innan du ger till barn. (PL): Przed podaniem dzieciom należy usunąć wszystkie materiały 
opakowaniowe. (GR): Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας πριν τα δώσετε σε παιδιά.
(AR): يرجى إزالة جميع مواد التعبئة والتغليف قبل إعطائها ل�طفال

(EN): WARNING!: SMALL PARTS - CHOKING HAZARD. Not suitable for children under 3 years. (FR): ATTENTION!: 
PETITS ÉLÉMENTS - DANGER D’ÉTOUFFEMENT. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. (DE): ACHTUNG!: 
KLEINE TEILE - ERSTICKUNGSGEFAHR. Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. (ES): ¡ADVERTENCIA!: PIEZAS 
PEQUEÑAS - PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. No apropiado para niños menores de 3 años. (IT): AVVERTENZA!: 
RISCHIO DI SOFFOCAMENTO DI PICCOLE PARTI. Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni.                                
(NL): WAARSCHUWING!: KLEINE ONDERDELEN - VERSTIKKINGSGEVAAR. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 
jaar. (DK): ADVARSEL!: SMÅ DELE - FARE FOR AFKOKNING. Ikke egnet til børn under 3 år. (SE:) VARNING: 
KVÄVNINGSRISK - Små delar. Inte för barn under 3 år. (PL): OSTRZEŻENIE! MAŁE ELEMENTY - 
NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA. Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat. (GR): ΠΡΟΣΟΧΗ! ΚΙΝΔΥΝΟΣ 
ΠΝΙΓΜΟΥ - Περιέχονται Μικρά Μέρη. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά ηλικίας κάτω των 3 ετών.

(AR): تحذير: خطر ا�ختناق �ن ا�نتج يحتوي ع� أجزاء صغ�ة. � يناسب ا�طفال دون 3 سنوات 

(EN): Pull the knobs to fold down completely.
(FR): Tirer sur les boutons pour la rabattre 
complètement.
(DE): An den Knäufen ziehen, um ihn 
vollständig einzuklappen.
(ES): Tira de las perillas para doblar 
completamente.
(IT): Tirare le manopole per ripiegarle 
completamente.
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